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Hea toon ja politsei. 
Keegi meie lugejatest pööras meie porle 

küsinuseoa, kas troto politseiametnik, tee* 
uistuse puhul wormiriideid kandes, termi-
tamise juures mütsi peast ära wõtta ja 
käesuudlemiseoa lupupeetud naisterahwast 
austada nina kas on lnbatud käesuudle-
mine ametiruumis wiibides? 

Omalajal ilmusid mitmekesised käsiraa-
matud, mis lugejatele äraseletada püüdsid, 
kuidas eunast ühel ehk teisel juhtumisel 
ülewalpidada, et mitte „hea tooni" nõud-
miste wastu eksida. Juhatati, kuidas süüa ja 

juua, kuidas rnt~a ja kakiwlit käes hoida, 
kuidas rääkida, kuidas riides käia, kuidas 
...armastada ja naisterahwast austada... 
Kuid föire parem käsiraamat ei snnda ini-
mest üleskaswatada, temale häid kombeid 
ktil^epookida. Seda peab kodune ja osalt 
kooli kaswatus andma. Inimene, kes wähe 
haritud rahwa kihis on üleskaswanud ja 
intelli^entlise seltskonnaga wähe läki käib, 
torkab paremas seltskonnas kohe silina, 
sette peale waatamata, et temal kõik hea 
tooni reeglid pähe õppitud on. Tema 

Juhime pofitseffehe üksikute numb­
rite müüjate asutuste ja isikute tähel-
panu selle peäle, et talitus ainult need 
po/itseilehe numbrid, mis lahtiloikamata 
on, tagasi wõtab. Lahtilõigatud eksem-
plaaride eest oleme sunnitud raha sisse-
nõudma. 

Talitus. 

W 
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ülesastumine, liikumine ja kõne eraldu-
waö teda ja näitawad, et tema terwe hea 
toon sunnitud, pahawõitu koooia kõrgema 
seltskonna kommetest on. 

Parem seltskond, kellega sa läbi käid ja elu 
ise lihwib inimest. Kuid pahatihti ei suuda 
ka elu õpetused häid kombeid inimesele ni i 
sügawasse juurduda, et tema kõrgema 
seltskonnaga ühte sulaks. Mõistagi, et siin 
iga isiku iseloom ja isiklikud omadused oma 
osa etendawad. 

Politsei oma seisukoha poolest on alati 
seltskonna silma all. Seltskond ei otsusta 
politsei üle mitte ainult selle järele, kui-
das tema oma ametikohuseid tgidab, waid 
ka selle järele, kuidas tema ennast ülewal 
peab, kuidas üles astub, missuguseid kom-
beid tema esitab. See aeg, kus politsei 
peale üle õla waaöati, hakkab meil juba 
mööda jõudma. Demokraatlises wabariikis 
ei wõi ka parema seltskonna uksed politsei-
ametniku eest kinni jääda. Kuid siin sea-
takse tingimised, millede üldkogu heaks 
tooniks kutsutakse. Wastab politseiametnik 
nendele tingimistele, siis ei takista polit-
feiworm tema wastuwõtmist parema selts-
konna liikmeks. 

Paremas seltskonnas wastuwõetud olla, 
ei tähenda mitte oma auahnust kõdistada. 
Parema seltskonnaga ühinemine arendab 
inimest, laiendab tema ilmawaadea ülen­
dab wooruseid. Hea tutwus aitab nit mo-
nestki eluraskufest üle. Nii siis ei tobiks 
politseinik mitte ükskõikselt selle peäle 
waadata, kas harema seltskonna uksed 
tema ees kinni jääwad wõi mitte. 

Meie juba tähendasime, et ka kõige pa-
rem käsiraamat ei suuda inimesele kõiki 
häid kombeid kätte õpetada, ei wõi ka kõiki 
juhtumisi ettenäha. Si in peab inimese 
kaswatus, tema taktitunne abiks tulema. 
Ülaltoodud küsimine on ka sarnane, et 
tema peäle üleüldiseid reegleid ettekirju-
taöa ei saa. 

Kes on „lugupeOtuö" naislterahwas? 
Naisterahwas, kelle isiklikud omadused 
sunniwaö teda austama, temast lugu-
pidama. Mõistagi, oma wahel olles wõib 
politseiametnik tema kätt suudelda, wõib 
olla ka meeletuletada, et mitte üksi M i 
naisterahwal suudlemiseks loodud pole. 
Kuid teenistuses olles ei oleks sarnane 
wahekord lubataw. 
'Wõtame teise näituse. Politseiülem, kui 

kõrgem korrapidaja, on näituse awamise 
puhul koha peal. Autost astub wälja, üt« 
leme, siseminister oma abikaasaga. Mõis-
tagi, kõige esite raporteerib politseiülem 
ministrile. Ministri abikaasa tunneb isik-
likult politseiülemat ning ulatab temale 
terwituseks oma kätt. Lihtne wiisakus 
nõuab, et politseiülem, pead paljastades, 
tema kätt suudleks. 

Kui meie ettekujutame politseiniku 
kokkujuhtumist kõrgema seltskonna naiste-
rahwaga kohtulaua ees, kus wiimane, 
näit., tunnistajana esineb, siis oleks käe-
suudlemine kohtusaalis mitte kohane näh-
tus. Mõistagi, heast seltskonnast daam ei 
hakkagi kohtulaua ees oma tuttawat kätt-
pidi terwitama, kui tema seda enne asja-
algust kohtusaalis pole jõudnud teha. Ku-
fagil teistes asutuste ruumides wõiks see 
wahekord mõistagi wabam olla. 

Politseinik ise wõib ühest ehk teisest 
naisterahwast wäga lugupiöada ja teda 
austada. Kuid politseiniku awalik üles-
astumise wi is tema suhtes peab sellest ära-
rippuma, missugusel seltskondlisel astmel 
temast austud naisterahwas on. 

Head tooni omandada peab iga politsei-
niku ülesanne olema. Kes häid kombeid 
pole koduses kaswatufes saanud, püüdku 
neid tähelpanemise teel, rohkem haritud 
sõbra juhatusel, ka «käsiraamatute abil, 
omandada. Mitte kohane ülesastumine, 
hea tooni nõudmiste rikkumine politsei-
ametniku poolt saadab teda seltskonna 
pilke alla, kõigutab politsei autoriteeti. 

Iga politseinik, iga kohtunik teab, kui 
mitmed kuritegijad seletawaö, et nemad 
midagi kuriteost ei teadwat, sest nad olla 
purjus olnud. Et seda asjaolu selgitada, 
tuleks kindlaks teha, kui palju kaebealune 
alkoholi pruukis. Kui seda wõimalik pole 
selgeks teha, siis tuleks tunnistajate läbi 
niisuguste tundemärkide abil, kui lällitaw 
kõne ja wankuw käik, tõele läheneda. Kuid 

Waimuhaigete wormia. 
(5. järg.) 

peame meeles pidama, et nii mõnedki kuri-
tegijad enne kuriteo kordasaatmist oma 
julgustamiseks wiina wõtawad. Nii siis 
peaksime sarnasel juhtumisel otsusele jõud-
ma, et kuritegu mitte affektis, waid tead-
wait korda saadetud on ja et siin mitte 
süüd wabandama, waid õieti süüd raZ-
tendaiwa asjaoluga tegemist on. 

Politseile on laialt tuntud märatsen? 
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joomari tüüp. Sarnane olot on enamiste 
üleliigse alkoholi joomise tagajärg. Kuiö 
pfühiaatria leiab ta siin ühe, kuigi harwa 
ettetulema, waimuhaiguse wormi. See on 
nõnbanimetuö p a t a l o o g i l i n e joo-
w a s t u s . 

Kuna abkoholi joowasws järge- ja pi-
kamöööa ühes pruugitawa alkoholi ko-
guga kujuneb, walöub pataloogiline joo-
wastus' korraga inimest. Ioowastusest 
alkoholi tagajärjel wõib inimene korraga 
kaineks saada. Ehmatus, ootamata häda-
oht, äge riid ja teised sarnased põhjused 
wõiwad joomari peäle lainetawalt mõ­
juda. Pataloogilise joowastuse peäle aga 
ei mõju sarnased asjaolud sugugi mitte. 

Harilikus joowastuses wõib inimese 
tung tegutseda ailkoholi mõju all taunis 
kõrgele tõusta. Kuid pataloogilises joo-
wastufes tõuseb see tung kõige kõrgema 
tipuni, ning awaldub ennast kõige metsi-
kumas wägiwallaa Harilikus joowastu­
ses on ärritus kas wastase sõnade ehk te-
gude läbi motiweeritud, kuna aga pata-
loogilises joowastuses inimene ka ilma 
wälise ärrituseta põhjendamata tegusi 
korda saadab. Harilikus joowastuses on 
inimene igasuguste asjade peäle walmis, 
mis tema kaines olekus küll korda faat-
mata oleks jätnud. Ta teeb kingitusi, 
plärab oma saladused wälja, tihlab ennast 
jne. Tema kaldub kõigile head tegema, 
kuid pataloogitine joowastus on alati 
lüritahtline. 

Pataloogiline joowastus lõpeb ikka sü-
gawa unega peale wägiwalda. Krimina-
listika teab tõneleöa juhtumistest, kus 
mõrtsukas oma ohwri juures sügawas 

Tööstus wõitluses 
Mitmekesised ja arwurikkad elumaja-

desse, äri- ja laduruumidesse sissetungi-
mise wõtted, mis lkuritegijate poolt ses 
suhtes tarwitusele wõetud, on tööstusele 
taunis raskeid ülesandeid seadnud, üht-
lasi ootab tähtsam ülesanne - lahendust, — 
Missuguse ,wool« abil parem oleks lärmi 
aparaati liikuma panna, kas töötawa wõi 
rahuliku woolu abil. Tarwitufel olewad 
konstruktsioonid on senini ainult kitsama-
tes .ringides ennast maksma suutnud 
panna, kuna üldiselt tunnistud normaal-
tüüp puudub. Suurema jao kaitseaparaa-
ride juures tarwitatakse mitmesuguselt 
konstrueeritud kontaktist, sellejärgi, kas fei-
nad, uksed wõi aknad kaitstud peawad saama. 

/ 

unes eest leiti. Uni on ni i raske, et temast 
ülesäratada mitte igakord korda ei lähe. 

Pataloogiline joowastus on umbes far« 
nane meeletumestus, kuidas meie teda 
epileptikute juures näeme. Unest ärkates, 
ei tea haige midagi sellest, mis tema tei-
nud. Kuid tema tegewus iseenesest on 
otstarbekohane. Kui sarnast haiget enne 
magamise hood arreteeritakse, siis wõib 
tema ka oma kuriteo ülestunnistada. Aga 
peäle une ei tea tema omast teost ega ka 
oma ülestunnistamisest midagi. 

Meie tähendasime, et pataloogilises joo-
wastuses haige teod põhjuseta ja motiwee» 
rimata näiwad. Sellegipoolest wõiwad 
neil tegudel oma põhjused olla. Salaka-
dedus, tagasihoitud wihkamine, peidetud 
armukadedus, allasurutud kired ja teised 
sügawasse peidetud tundmused saawad pa-
taloogilises joowastuses inimese enese 
tahtmise wastu elawaks ja awalduwad 
endid wägiwalla tegudes. On ettetulnud, 
et foliiö perekonnaisa, tes mingisuguseid 
pahu kalduwusi sugulises elus ülesnäida-
nud polnud, pataloogilises joowastuses 
setisuaalkuritegijaks sai. 

Pataloogilise joowastuse alla langewab 
epileptikud psühovaadid ja sündimisest 
nõrga waimuga isikud. Epileptikule on 
wäikesest kogust alkoholist küllalt, et teda 
pataloogilisse joowastusse saata. Teiste 
juures peawad alkoholi juure weel sarna-
sed põhjused seltsima, kui hingeline wa-
pustus ja üleliigne waimline ehk keha-
line jõupingutus. Ka peaaju põrutus 
wõib pataloogilise joowastuse põhjuseks 
saada. (Järgneb.) 

rnurdwargiistega. 
Esimesed kontaktid, mida elektrikaitse 

tööstus tunnesi, on nõndanimetud sõlm-
kontaktid. Nende juurest mindi õige pea 
n. n. wibratsiooni kontaktide peäle üle, 
millede ehitus selles seifis, et lihtsalt eht 
wedru küljes rippuw kontatti plaatikene 
põrutuse tõttu teise plaatikesega kokkupuu-
tus ja seega kas woolu ühendas wõi kat-
kestas. Neist kombineeriti wibratsioont 
kontaktid, mis ka woolu lõppemise ja kat-
kestuse tõttu töötasid. Palju hiljemalt 
lõi tehnika n. n. kuuli-kontaktid, mis sel-
les seisid, et 3 ora otsas wäike woolu-
ühendaw metall-kuulikene seisis, mis põ-
rutuste puhul liitumise tõttu woolu kat-
kestas. Pikema aja järgi loodi n. n. pen-
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balkonialt, mis oluliselt n-i^ratsioont fon-
takti uuendus on ja weel hiljemalt tõmbe 
ja tõuke kontaktid, mis selles seisab, et 
pinnule tõmmatud nöör ühte metallist 
.pulka wõi kannikest hõljuwalt kahe kon-
talli wahel hoiab. Kui nüüd nööri tõm-
mata wõi lihtsalt puutuda, annab kanssi-
kcne ühe kontakti kaudu ühenduse,- saab 
afla nöör läbilõigatud, kargab kangikeue 
wedru abil teisele poole ja loob teise kon-
taktiga ühenduse. 

Kuna seinte, lagede, põrandate ja ukse 
piitade kaitse —woolu juhcd wõrkude abil 
enam—wähem lahendud, on suuremale klaa-
sist pindade kaitse tehnikale palju raskusi 
walmistanud. Eriti olid suured, metallist 
raamidega paljudesse osadesse jagatud 
tehaste aknad, niisama suured äride waa-
teaknad wäga rasked ja tülikad kaitsta. 
Õnnestas sarnasel juhtumisel wibratsi-
ooni kontaktidega kaitse, tekkisiwad raskete 
sõiduriistade möödasõidust ja tuulepuhan-
gutest põrutused, mis wale märguandmife 
ellu kutsusid. Niisama oli ka tõmbe ja 
tõuke kontaktidega luou, mis tuule suru-
mise juures, kus aken sissepoole paindus, 
ühenduse andsid ja wale märguandmife 
tekitasid. Ka pendelkontaktid, mis akna 
eesriiete külge löiöeti, et täitnud täielt-

> 

fui* oma ülesannet, sest hiired, wõi tuule, 
tõmme, mis eesriide liikuma panid, wõis 
jällegi wale wärguandmist sünnitada, nii-
sama tool wõi kaubapakk, mis eesriidele 
liiga ligi paigutud, wõis ebalärmi ellu 
kut>uda, kuna wiga raske leida oli. 

Wiimasel ajal on wäljamaa tööstusel 
korda läinud ühte uuemat ülesleidusi 
teha, mis näib ülalkirjelduö puudustest 
üle aitama. See on n. n. rouleau sloe: 
ruloo) kaitse. Wiimane seisab oluliselt 
kahest wardast koos, kus juures alumine 
ülesrullitaw on, mis wõimalust annab 
akent päewal waba hoida ja waadet alla-
rippuwale nööridega mitte segada. Wii-
mased, ühesuguste wahedcga jagatud, 
ühendawad ülemist ja alumist warrast ja 
hoiawad ülemise aknariide liistu külge 
paigutatud spiraal wedrud pingul. Kui 
rippuwad nöörid koha peält kõrwale lii-
gutud ehk läbilõigatud saawad, tõmba-
wad spiraalwedrud endid kokku ja lööwad 
lärmi iüvnitawa kontakti. 

ttlalkireldud uus konstruktsioon on se-
nini kaunis korralikult töötanud, kuid 
wäljamaa tööstus ei waata «elle üleslei-
duse kui tchniia wiimase sõna peale ja 
teadmata on, mis üllatusi ta wõerawara-
armastajatele weel tuua wõib. —n. 

Kriminaal politsei aruandest. 
(3. Järg.) 

PcanmlitsuZe tegewus. 

Kriminaalpolitsei asutuste t e g e w u s e ü l d i s e 
j u h t i m i s e alal on peawalitsus aruande aasta 
jooksul wälja^aatnud 24 ringkirja, mis lähemalt tä« 
sitaroad osakondade, asjaajamist, ametnikkude üht­
last kaswatust nende tegewuse tontrollee-rimist ning 
jälgimise tehnikasse puutuwaid küsimusi. Osaton» 
dade asjaasamise rewideerimisels ja ametnikkude 
wastu tõstetud kaebtuste lahendamiseks on inspek» 
torid koha peale wälja sõitnud 22 korral. Newi« 
deerimistel on leitud asjaajamine soowitawas kor« 
ras olewat. Mävgatud wähemad puudused on 
lõrwaldud. 

Isikliseks aruandmiseks, tegewuse ühtlustamiseks 
ja peawalitfuse poolt kokkuseatud tegewustawade lä« 
biarutamisets on aasta jooksul ära peetud 3 osa« 
konna ülemate koosolekut, igaüks lahepäewalise kest» 
wusega. Muu seas on nendel koosolekutel aruta-
misel olnud tööjaotuse lawa kriminaal- ja walis-
politsei wahel, isikute ja waranduste üleriiklise ot« 
simise uuendamise lawa ning krim.-politsei amet-
niitude osawõtmine wälispolitseile lorraldud lur-

süstest. Wiimased kaks lawatsust on käesolewal 
aastal teostud. 

Eriti isikute ja waranduste üleriiklise otsimise 
uuendamist peab peawalitsus üheks kordaläinumals 
lorrwlduseks, mis 1921 a. wäljatõötatud. Uue kor­
ralduse läbi on lõrwaldud tõik endise otsimise 
pahed, nagu pikaldane käik, mitmekordne ümberlir-
jutamine politsei asutuses ja sellega ühenduses ole-
wad suuremad kulud ning lõpuks otsimismalerjaali 
korraldamatus, kuna üleriikliste otsimiste korral-
damine 1922 a. jaanuarist koondati peawalitsusse, 
kus terwe töö 3—4 ametniku abil ära tehakse. 

Ka 1922 a. jaanuaris alganud lrim.-palitsei 
ametnikkude kursuste eri-õpekawad on peawalitsuie 
poolt 1921 a. kokku seatud, lektorid walmis waada­
tud ja neile ettewalmistamiseks materjaalid külle 
muretsetud. 

Et naaberriikide krim.-politseiga kuritegijate 
jälgimisel tihti kokku puutuda tuleb, siis lomandee-
ris peawalitsus 1921, a. ühe inspektori lühikeseks 
ajaks Soome ja Saksamaale, et seal isiklikult koha-
lisi tõötingimisi tundma õppida ja ühtlasi tutwu-
neoa lõige uuemate tehniliste abinõudega, mis ni« 
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inetud maades luritegewuse wastu wõitlem''cls tär* 
witusele wõetud. 

PeawaNtsufe toimkonnad. 
Peäle arweosatonna, tus tõvtide .rim.-politsei asu-

tuste arwed ametnikkude tottub^idmife mõttes ühi« 
selt peetakse, töötasid crrucnoe aastal peawalitsuse 
juures weel eelkaristr.se teadete ja statistita toim-
konnad. 

Eeltaristuse teadete toimkond on saanud aasta 
jooksul kohtutclt 9670 laristustcadet. Sama aja jook-
sul on kohtute ja teiste asutuste poolt saadud ja 
wastatud järelpärimist 30.008 isiku kohta. Peäle 
selle on lõik kuni 1. jaan. 1922 a. sissetulnud ka-
ristusteated aruande aasta jooksul asjatundjate poolt 
kontrolleeritud. 

Statistika toimkond. . 
1921 aastal oli esimene aasta, kus meil kuri-

tegewuse statistika pidamisets tarwitusele olid 
wõetud Wene ajast päritud Puudulikkude kuu-
aruannete asemel, indiwiduaal laartid. Wiimaste 
läbitöötamine on niiwõrd lihtsustud, et 3 amet-, 
nilul wõimalik oli aasta jooksul umbes 45.000 
kaarti kahe politsei ütsitute maakondade ja lin-
nade ning lõpuks kuritegude liikide kohaselt kahes 

* järjekorras kokku wõtta. Teisest küljest on kaartide 
läbi statistiline aindmestil wäga palju wõitnud. Kor-
ralil töötamine ühenduses eespooltähendud asja-
oludega oli põhjuseks, et riigi statistika keskbüroo, 
liifyxtaja, luritegewufe statistika seisukorraga koha 
peäl tutwunedes, otstarbekohasemaks Pidas tema 
läbitöötamist la edaspidi peawalitsuse juure jätta. 

Osakonnad. 
Meeskond: wälisametnitkude koosseis oli 1. jaa-

nuarbts 1922 a. jävgmine: 
Osakonna ülemaid 12 
Osakonna ülema abisid 5 
Wanemaid ametnilka 51 
Nooxemaid ametnikku 50 » 
Agentisid 78 

Aasta wahetusel waba kohti: wanematele ametnik-
kudele 7, noor. ametnikkudele 2 ja agentidele 1. 

Kõige pealt peab tähendama, et aruande aasta 
jooksul meeskond tuntawalt püsiwamats on muu-
tunud, wõrreldes eelmise aastaga. 

Ametist wblumifi tuli ette järgmisel määral: 
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tzelmisel aastal oli lahkunute arw samade amet» 
niltude hulgas suurem, nimelt oma palwe peale 86 
ja tagandud 25 juhtumisel. 

Siiski torkab silma oma palwe peale lahkunud 
ametnikkude wõrdlemisi suur arw ka aruande aasta 
jooksul, mis teeb wälja 23% ametnikkude üldarwust 
ja 60% aasta jooksul lahkunute arwust. Lahkumise 
põhjuseks on enamalt jaolt olnud parema koha saa-
mine eratcenistuses, tus 'palgad tihti suuremad ja 
teenistus ise kergem. Peaasjalikult on just irim.-
politsei ametniku piiramata tööaeg fee, mis * tee­
nistuse paljudele wastumcelsets teeb. Kuid tähen-
dud pahe ei lase ennast ühelgi wiisil tõrwaldada: 
lrim.-politsei ametnik peab olema igal ajal katte-
saadaw. Kuna nüüd alaline ametnikkude waheta-
mine wäljaoppinud meeskonna moodustamist õige 
tuntawalt halwab, ' sest kõige tarwilitumad teadmi-
sed ametioskuse alal wõib ametnik ikkagi tcstwama 
prattililse teenistuse läbi omandada ja teisest kül-
jest on omal palwel lahtujad enamasti paremad 
ametnilud, teda selle tõttu eratcenistuses heameelega 
otsitud, siis oleks tungiwalt tarwilik ometi abinõu-
sid otsida, kuidas ametnikkude lahtum st wähendada, 
üts mõjuwamatest abinõudest oleks kahtlemata 
trim.-politsei ametnikkude palkade tlstmine, mis 
edaspidi toostam,st peats leidma, muidugi nii lau-
golt kui riigi üldine majandusline seil'utord seda 
wõimatual}. 

Kuid nagu juba täheudud, on siiski märgata 
püsimajäämise lalduwusi, mida alljärgnew tabel 
1922 a. 1. jaanuaril ametis olnud ametnikkude tee-
nistuses wiibimine üle tõendab: 

Ameti nimetus 
1i\n siuies lvi.bmuo 

Ameti nimetus 
ii lin <» fuiit 6- firnni > le 12 fuu 

Osakonna ülemaid. . — — 12 

— — 5 

N a n . ametn. . . . — 1 50 

4 8 38 

Agentisid 4 23 51 

Kottu 8 32 156 

Kuna meil krim.-ametnikkude ettewalmistamise 
asutused puuduwad, siis on ametisse wõtmrsel wõi-, 
mälust mööda eesõigus neile kandidaatidele, kes 
waremalt kohtuasutustes ehk weneaegscs politseis 
laitusetalt teeninud, ühtlasi on parema kehalise 
kaswatuse mõttes püütud wäljawalida seesuguseid, kes 
peale muu ka sõjawäes teeninud. Nende arw amet-
nittude hulgas oli aasta lõpul järgmine: -
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Waremalt teeninub 

3 i£ Xl» 

j3 
"3 ZH j2..£. as\ 

Ameti nimetus 
3 

« 0 
2 **" 
6 S 

2 ° 1 Märkuseb 

<&s 3 § 8 S i l *D 

Osak. ülemaib. 3 6 i i 10 
j jj I Abisib. . . . — 2 2 4 j jj I 

Wan. ametn. . 8 8 29 35 ii .1 Noor. ametn. . o — 18 43 ii .1 
Agentisib . . 4 3 26 65 -•5 3 ^ Z 

Kokku 20 19 86 157 

1. jttaTt. 1922 a. ametisolewate ametnMude ha» 
riibusime tasapind oli järgmine: 

Kooli löpet ehk sellele mast. haribufe saanub 

Ameti nimetus S 
g 3 « o £ 

« 
6 
© •S 

.8 £ 
£ J 

m 

i 
Osak. ülemaib. — 1 11 
Abisib. . . . — — — l 4 — — — 
Wan. ametn. . 1 3 — — 26 11 10 — 
Noor. ametn. . — 4 2 l 16 12 15 — 
Agentisib . . — 3 1 — 19 14 14 27 

Kokku 1 10 4 2 76 37 39 27 

(Lõpp.) 

Wenemaa salakuulajate organisatsioonid. 
(2. järg.) 

Nagu sellest näha, on distsipliini mõttes agen­
tide wastu kaunis wali oldud. Weel waljumat 
korda näitab aga käsukiri, mis ühe kahtluse puhul 
kellegi agendi wastu ^pearesidendile saadetud. Sel-
Ies kirjutatakse muu seas: „Pajule pange Tartus 
saba (walwe) taha ja olge temaga kuradi ettewaat-
lik. Saba wõiks olla keegi, keda tema ei tunne. 
Kui aga märkate midagi kahtlast, saatke tee peält 
eest ära. See on tarwilik". Nii siis wõisid agendid, 
kes kuidagi kahtlust äratasid, isegi oma elu ker­
gesti kaotada. On teada ka juhtumisi, kus enam-
lased siia saadetud agendid mõne aja järele Wene» 
maale tagasi kutsusid ja seal maha lasksid. Arwata-
wasti sündis see kahtlustuste pärast. 

üleüldse on >lõil salakuulajad üks teise wastu 
äärmiselt ettewaatlikud olnud. Harwa on agen-
did peäle oma käskija ja tema käskjala, kelle läbi 
side pidamine sündis, weel mõnda teist kaastee-
nijat tunnud. Koil nad on oma ette töötanud. 
Kokkusaamine sündis neil ikka linnast wäljas, kufa-
ail kõrwalises kohas, kuhu mindi juba eelmisel 
kokkusaamisel määratud päewal ja tunnil. Kui wa-
hel side kadus, fiis teatati uuest kokkusaamise tun-
nist ja kohast ka ajalehtede kuulutuste läbi, muidugi 
enne kokkuräägitud märkide abil, nii et wõhik sel-
lest kõige wähematki aimata ei wõinud. 

Kõik salakuulajad elasid nõutawalt registreeri-
tud dokumentidega oma korterites legaalselt ja 
mõned olid oma tegewuse maskeerimiseks isegi 
mingisugusesse teenistusse astunud. Suurem osa 
aga esines angeldajatena. Nende seas olid la 
mõned endised Põhja^Lääne armee ohwitserid, kes 
kui sõjawäe asjanduse tundjad selles ametis tead-
likumate teadete kogujatena ilmutusid. Pea kõikidel 
Wenemaalt siia tulnud salakuulajatel olid Pihkwas 
walmistatud Eesti Wabariigi isiku- ja sõjamäest 
wabastamise tunnistused, milledele tarwilisel lor-

ral ka wastawad registreerimise märkused juba ette 
olid tehtud. Sarnaseid dokumente walmistawad 
enamlased siit Wenemaale wiidud originaalide jä-
reie ja, peab ütlema, kaunis osawalt, nii et neid 
ainult terawal ^wõrdlemisel õijgetega ära wõib 
tunda. 

Tabatud organisatsiooni peaülesandeks oli wii-
masel ajal teateid koguda meie soomusrongide 
armulise ja lastewarustuslife. ivosftiftt, afuivH-
tade, uuenduste ja ümberkorralduste üle, suur-
tükiwäe praeguse seisukorra, asukohtade ja juhatuse 
üle, siis diwiiside suuruse ja laskemoona ladude 
asukohtade üle. Kindlustatud kohtade üle teadete 
andmisel kästakse paberil ära tähendada kindlus-
tud koha ümbruskonnas asuwad külad, mõisad, jõed, 
teed, sillad, wabrikud, weskid, ürikud, mäed, 
metsatukad jne., millede märkimiseks wastawad 
topograafilised märgid katte on näidatud. 

Peäle nende ülesannete on enamlased oma agen-
tidele palju korraldusi teinud ja käske annud meie 
riigi poolt wälisriikidega tehtud salalepingute 
teikstide muretsemiseks, andes nõu neid ära waras-
tada> kui äraandja leidmine ei õnnesta, ühe sar-
nase lepingu hoiukohtki on ära näidatud. Erili-
selt on kästud kindlaks teha, missuguste riikidega 
meil sõjalised lepingud on tchtud ja mis need 
eneses sisaldawad. Otsitawamate andmetena on 
olnud la sõjaministeeriumi ja teiste suuremate 
wäeüksuste salajased päewakäsud, millede eest lin-
del eritasu juba ette on ära inääratud. 

Rahaliselt on organisatsioon, nagu leitud aru-
annetest näha, hästi warustatud olnud. Kuu jook-
sul on tema käest sajad tuhanded läbi läinud, 
maha arwates erakorralised wäljaminekud üksikute 
tähtsamate teadete eest, mis mõnikord ise kuni sa-
ja tuhandeni wõisid tõusta, ühe sõjaministeeriumi 
päewakäsu eest on üksi 50 tuhat marka maksetud, 
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tuna teiste eest ühes lisadega 25—30 tuhat maksta 
on lubatud. Diwiifi päewaläskude eest on makse» 
tud 3000 marka. Raha hulgas, mida organisatsi-» 
«on oma tegelastele maksis, oli rohkesti Wenemaalt 
siia saadetud wale Eesti raha. Nii leiti ka läbi-
otsimisel pearesidentide juures wale Eesti 5 % wõla» 
kohustusi. 

Iga agent on peale kulude, mis temal teadete 
kogumisel ehk sõitudel ette wõisid tulla, iga kuu 
kindlat palka saanud oma wõimiste järele. Kõi,ge 
suurema palgana naitub 15 tuhat marka ja kõige 
weiksemana 4 tuhat marka kuus olema. Selle eest 
olid nad kohustatud kaks korda luus teateid andma. 
Teateid togusid agendid kas isikliste waatluste ja luu-
ramiste läbi ehk katsusid soowitud kohta mõne 
aruandja leida, >les neile raha eest nõutud teateid 
andis. Wiimast wõtet tarwitaad enamasti resi-
dendid. Selleks otstarbeks olid nende lorraldusse 
erisummad antud, mida saatekirjades „sissesö5t-
mise" rahana märgiti. ühte suurtükiwäe polgu 
staapi sissesöötmiseks" on 30 tuhat marka saade­
tud. See summa wõis ära kulutatud saada ilma 
aruandmata tutwuse ja sõpruse muretsemiseks, 

mille järele otsekohste eesmärkide taotlemisele 
asuti.' Sarnasel tecl oli meie sõjawägede staapi 
„sissesöödetud" juba enne- selle organisatsiooni ta» 
bamist teo peält kinni wõetud äraandja Alender, 
kes selle, organisatsiooni teenistuses seisis. 

Waadeldes organisatsiooni tegewustagajärgi, Peab 
tunnistama, et neil tihti edu on olnud, luid on la 
juhtumisi, kus nad nii mõneski üksteise teadetele 
risti wastuläiwaid andmeid on annud, mis ju-
hatuse Pihkwas segadusse ajanud. Selle eest on 
agentidele laialisi „noomitusi ja laitusi" osaks 
saanud. 

Niisugune oli Pihkwast juhitud N.-Wenemaa sa-
lakuulajate organisatsioon, kes meie riigi alusmüüri 
õõnestamise tallal tegutses. Kahjuks pole see orga« 
nisatsioon mitte üksik nähtus Eesti pinnal. Kaitse-
politseil lats kordu ,ka Narwas sarnaste ialatuu-
lajate organisatsiooni awalikuks teha, kes seal koha 
peäl teateid kogus ja Wenemaale edasi saatis. Sol-
lesse on segatud ka mõned sealse N. Wenemaa lau-
banduslise saatkonna teenistuses seiswad isikud. 

—s. 
(Lõpp.) 

Kirjadest toimetusele. 
„Eesti Politseilehe" toimetusele. 

Toimetuse märkuse puhul, mis awaldatud minu 
kirja peäle 13. 5. s. a. politseilehes nr. 22, 
on minul au selle üleswõetud Wsimuse kohta weel 
jliu« lisadâ : 

1) Lehe toimetajale ei ole mina mitte ette-
heiteid teha mõtelnud, nagu peats ta seda tõsises 
mõttes ärateeninud olema. 

2) Mis puu,tub peale omawalitsuse matsude 
sissenõudmise weel riigi matsudesse, siis wõütsi-
wad seda teha maksuinspektorid, kellede juure selle­
kohased ametnikud ametisse pannu. 

3) Et tüsimus mitte lihtne ei ole, on täitsa 
tõsi. Ja edasi — toimetus ei saa nõus olla minu 
arwamisega „kas uusi instituute luua tuleb wõi 
mitte, ei ole politseile tähtis", mille kohta toime-
tus tähendab: „WaIitsusol on terwe rida wäga 
tarwilikka ja kasulikla kawatsusi, tuid ta on fun-
nitud nende teostamisega ootama seni kaua, kui 
ineie majau^usline jõud neist üle saab. Seda peab 
ka politsei mõistma." Siin on minu arwamine ja 
arusaamine niisugune, ltui paljudel teistel wanadel 
politseinikkudelgi: tõik on selge, tuid 'luni riigi ma­
janduslise olukorra paranemiseni on seda wõimata 
täita. Seega oleks ka wastus ilma pikema waie-
luseta lihtne ja lühike: see ehk see tfawa ei lähe 
praegu läbi riigi raske majanduslise seisukorra 
puhul. 

Et riigil praegu raske on, siis pean awalikult 
pdllitseini!kkude auks tunnistama, et wiimased sel-

k\t Wäga tyäšti atufaatmb \<t mõištomab, feft et 
nad on wäga raske ja wastutusrikka koha peäl, kus 
isegi oma elu seltskonna julgeoleku eest ohwriks 
toonud, milliseid nähtusi meil ei puudu, wahetpi. 
damata niisuguse palgaga teenistuses on, millega 
just suuremat kiidelda ei saa, ainult on 'e^els 
ÄUlkutse walinud. Ja kõige selle peäle waatamata, 
ei ole tuuagi politsei korporatsioon mingisuguste 
nõudmistega ehk tahtmistega esinenud, ainult sel-
lega rahul olles, mis antud on, ehk olemas, on. 

4) Mis puutub sellesse, et politsei wabastamise 
üle kõrwalisrest kohustustest politseilehes on 
mitugi 'korda kõne olnud, siis ongi see just halb, 
et meie ka Wene eeskujul hakkame ainult kõnelema, 
kõnelema ja kõnelema. Tarwis wähem sõnu ja 
rohkem tegu, ja mida wõimata teha, ei matsa rää-
tidagi, sest mis on sellest kasu, kui teada on, mis 
peab olema, «hk kuidas Peab olema, ja endale ei 
wõi sisseseada „majandusliste olude tõttu." Minu 
arwates on siis nõnda, et ei maksaks meeleolu 
selle tundmisega raskeks teha, et - meil sarnane 
puudus on. 

Weel aga tahan siin tähendada, et igas riigis 
politsei aparaat on üks kõige esimestest ja täht-
samatest asutustest, mille peäle tõsiselt waadatakse, 
ja esimeses järjekorras nõnda talitatakse ja toime-
tatakse, et tema sissesead riigi lodanitta ja walit-
sust täielikult rahuldaks. 

13. juunil 1922 a. 
Raudtee-politfeiülom J w a f t. 
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T o i m e t u s e m ä r k u s . Lubame la selle kirja 
kohta (Mdud 26. juunil s. a.), olukorra õigeks 
walgustamiseks, ' poar märkust tclja. 

CV. ZwaA omas kirjas 2. maift j . a. imiu [«v.s 
kirjuas. „Pcale kõige jclle pean weel siin tä-
hendama, et politseileht, tui politseinikkude hu« 
raide otsclohene kaitsja jja toetaja, peats sarnastele 
küsimustele igapidi waslutulclit olema, ne id p i# 
la I t ja l a i a l t a rw u s t a m a ja walitsus-
ringkonna mõtteid ja arwustusi teada saama ning 
awaldama, et igaüks näeks, et politseileht tõesti 
politseinikkude soowide ja huwide kaitsja on." 

Käesolewas kirjas soowilad hr. Iloast: „tarwis 
wähem sõnu ja rohkem tegu ja mida wõimata 
teha, ei mak̂ a rääkidagi". 

Missuguse näpunäite 
talitada? Kas „pikalt ja 
hem sõnu ja rohkem tegu' 

Meie ei taha nende 

järele nüüd politseilehel 
laialt arutada" wõi „wü-
? 
ridadega meie auwaärt 

kirjasaatjat sugugi mitte piinlikku seisukorda panna. 
Meie ainult peatasime tema mõlemate kirjade juu-
res, et näidata, tui raste toimetusel on iga lugeja 
soowi järele käia, kui juba wõimata on ühe lu« 
geja soowisid kokkukõlasse wiia. 

Politseilehel kahjuks pole täidesaatwat wõimu. 
Sellepärast ei jää meile muud järele, kui „lõneleda, 
kõneleda ja kõneleda". Ja seda sugugi mitte „Wene 
eestuju" järele, waid terwe haritud ilma ajakir» 
jandu^e eeskujul. Olgugi, et meie praegune majan» 
dusline jõud ei luba meile kõiti häid kawalust 
teostada. Kuid waikida ainult selle tõttu, et meele-
olu • mitte raskendada, oleks ülekohus: et edasi 
püüda, peame, omale teatud sihid seadma; et edasi 
jõuda, peame teadma, kuhu ja kuidas meie sammu-
me. Neid sihte seada, neid walgustada on just 
ajakirjanduse ülesanne. Waikida, et meeleolu 
mitte ärdaks teha, tähendaks progressi surmamisele 
asuda. 

> Kohtutoast. 

• 

Naine mehetapjana. 
Öösel wastu 19. nowembril 1920 a. tapeti 

Wõru maakonnas, Peeri wallas, Kalsa talus ni­
metatud *c'.v. poolomanik Gustaw Hindretu p. 
N e m w a l t s, kahe püssi pauguga ära. 

Kohalije politsei raiooni ül^ma 1 o I m 'i poolt 
sai kuriteo koha ülewaatus toimepandud, millast 
selgus, et Ncmwalts'i perekond maganud talus, 
luna Gustaw Nemwalts \]e maganud tähendatud 
ööl aidas, missugune 45 sammu elumajast eemal 
asus. Nemwalts oli aluspükstes ja särgis aidast 
wälja tulnud ja taluhoowi peäle läinud, kus tema 
peäle eluloa utse ees' püssiga lastud oli. Elutoa 
uk'e ees maa peäl ja ukse läsiraua küljes olid we-
replckid. 4 sammu talu seinast eemal maa peäl 
leiti üts Wene süsteemiline kroonu püssi padruni 
test. 

Gustaw Nemwalts'! surnukeha arstliscl läbiwaa-
tamisel selgus, et teda olid tabanud taks wint-
püssi tuuli, mis tõhutoupas^e olid tunginud ja 
tähtsamaid elundist wigastanud. 

Uurimisel selgus, et tapetu elanud oma abitaa» 
säga Julie Ncmwalts'iga suures wihawaenua Sa­
gedasti olnud nende wahel lülitscnliseb, missugu-
scd mõnikord tatcluseni läinud. Sügisel täinud 
Gustaw Nemwalts Põlwa tohtri Dr. Lczius'e juu» 
res ja näilanud Wiimasele kookisid, missuguseid 
naine temale süüa annud ja milledes kihwt sees 
olnud. Kana söönud nced toogid ära ja lange-
nud maha ja kats koera surnud ka ära. Nem-
walls'i ja tema naise wahekord olnud põucw, sel-
lepärast, et Juuli Nemwalts seisnud armusõpruses 
täin tei'e » Of.lt pidaja Samuel O r t u s 'c,ga. 

ülekuulamisel seletas talu karjus Alwiine W:s>e, 
et öösel wastu 19. now. tuuluud tema oma pere» 

meest ukse taga larjuwat. Samuel Ortus'e ema 
teinud ukse lahti, mille peale Gustaw Nemwalts 
tuppa astunud ja kohe woodisse heitnud seleta-
des, . et „kuulfin koera haukumist, tulin aidast 
wälja, nägin rehealuse ees hobust ja wankert, lä!« 
fin sinna waatama ja nägin tahte meest jeiswat". 
Nemwalts'il jooksnud weri. Peäle selle elanud 
Nemwalts weel ligikaudu kats tundi. Selle aja 
sees Juuli Nemwalts oma mehe täest ühtegi sõna ei 
pärinud, kuidas laskmine oli sündinud. Päew 
peäle selle juhtumise ütelnud tunnisiajale perenaine: 
„Kui nõudma hakatakse, siis ära ütle, et minul mõne 
wõera meesterahwaa sõprust on". Tema saanud 
aru, et selle wõera meesterahwa nime all Samuel 
Ortus't nimetati. 

Sealsamas wallas elutsew kodanik Elisabeth 
P i n t m a n n ülekuulami>sel seletas, et septembri-
kuul rääkinud temale Juuli Nemwalts, ct: „tüll 
oleks hea, kui mõni tuleks metsast ja lööks minu 
mehe maha, nõnda, et keegi sellest ei teaks ja asi 
waikseks jääks". Weel seletanud Juuli Nemwalts, 
et seda plaani wõiks Pintmann'i abikaas läbiwiia, 
mille eest tema 7-puudalise sea ja raha annaks... 

Holwandi külas elutsew Anette Pääsar seletas 
ülekuulamisel, et septembri luul küsinud tema käest 
Juuli Nemwalts, tas tema wõiks „Hiire Saa-
mos'ega" kokku juhatada. «Hiire Saamos'eks" lut-
futud tuntud rööwelt Samuel Ha idak ' ! . Hai-
dal̂ it olla nähtud käiwat Gustaw Kolt'i juuras. 
Et tema juhatust ei wõinud anda, sus läinud 
Juuli Nemwalts õtse Kolt'ide poole, tust tema 
poole tunni pärast tagasi tulnud. Et Haidak'! kui 
rööwlit tagaotsitatse, siis imestanud tema, mispä-
rast Nemwalts Haidakal järelpannud. 

Gustaw Kolt seletas, et Juuli Nemwalts tulnud 

. 
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tema juure ja pärinud Haidak'! järele. Selle peäle 
annud temale Juuli Nemwalts IM marka, palu« 
des, et tema esimesel juhtumisel Haldafi tema juure 
saadaks. Nemwalts awaldanud soowi, et kottu-
saamisest Haidakaga ei tohiks kellegile rääkida. Mõni 
nädal peäle selle tulnud Haidak toma juure ja hoia-
tanud teda, et tema sajast margast ja Juuli Ncm-
walts'Ist kellegile ei seletaks. 

Nagu hiljem selgeks tehti, käinud Nemwalts 
kihwti saamas Koidla wallas Oswald S a u juures. 
Sel ajal, kui uurimist toimetati, wiibis Sau teise 
asja pärast wahi all, Wõru wangimajas. Seal 
seletanud Sau teistele wangidele seda tapmise lugu, 
kinnitades, et tapmine sündinud naise ülestihuta-
misel. Julie Nemwalts käinud tema juures korra 
rebasepillisid saamas ja annud nende wastu rut-
lid. Sau olla ühe torra juba waremalt Nem-
walts'i juures aida äralõhtunud eesmärgiga, et 
Nemwalts wälja tuleks, et teda siis Püssiga maha 
lasta, luid wiimane ei ole wälja tulnud ja plaan 
jäänud sellepärast teostamata. 

Nagu politsei järclwaatuse protokollist selgus, oli 
sel ööl, kui Nemwalts ära tapeti, murdwargust 
simuleeritud eesmärgiga, et ohwert aidast, kus see 
magas, wälja meelitada. Talli uks oli tüll lahti 
teh,tud, kuid puudusid igasugused murdmise jäljed. 

Ka ei leitud esialgu talli ukse lukku kustgilt, kuid 
hiljem leidis tarjaplika selle kusagilt luuri alt, kuhu 
wargad seda panna ei saanud. 

Ka nähtud tuntud rõöwelt Samuel Haidak'! sel 
õhtul, tui Gustaw Nemwalts ära tapeti Püssiga 
wälja minewat. Nagu luulda, saanud Haidak 
püssi Sau laest, läbiotsimisel leiti sama püss üles 
Sau wenna juurest. Kui Haidat'i tapmise pärast 
tagaotsitud, tohtanud Peeri wallas elutsew Anna 
Hoole teda metsawahel, kusjuures ta Haidakalt 
asja üle järelparima halanud. Wiimane saanud 
sealjuures wihaseks ja öelnud: „Ega ma üksi tapja 
ei ole, tui mind kinni saadakse, siis ei pease la 
Ortus." 

Haidak'! läks lorda tabada nowembri tuul läi-
nud aastal. 

ülekuulamisel keegi süüalustest ennast süüdi ei 
tunnistanud, seletades, et nemad asjast midagi ei 
tea. 

Asi oli sõjaringkonnakohtus arutusel, kus tunnis-
tchate tõenduse läbi nende süü selgeks tehtud sai, 
ja tohus mõistis Juuli Pritsu t. Nemwalts'i ja 
Samuel Iatobi p. Haidat'i ja Oswald Mihkli p. 
Sau — kõigi õiguste kaotamisega elutsajats sun-
nitööle; Samuel Jaani p. Ortus — 15 aastaks 
sunnitööle. 

Küsimised ja kostmised. 
Nr. 1115. Lugeja nr. 635. Küsimine. 

Kas on wäljamaa liikumata waranduse 
nolinilul, lui see asub Eesti territonumil, 
õigus üürniku käest täit kuu üüri nõuda, 
tui wiimane on omal kulul korteri taie-
lilu remondi teinud ja selle peäle 15.000 
marka tulutanud? 

Kui ei ole õigus nõuda, kas käib siis 
see asi (kui tähendud koht asub maal) 
üüriscaduse „3tiigi Teataja" nr. 112 § 23 
alla. 

Wastus, üriseaduse alla käiwad kõik 
ruumid, mis § 1 ettenähtud, waatamata 
selle peale, kes ta omanik on; erandid on 
ettenähtud seaduses eneses. Kas kõne all 
olew juhtumine nimelt § 23 alla käib, seda 
ei saa küsimuses ettetoodud andmete wähe-
suse tõttu otsustada. 

Nr. 4077. Lugeja nr. 2236. Küsimine. 
Teatawasti on mitmes kohas maa raiooni-
ülematele mõisade planeerimisel' politsei-
kohad antud. Kas on nende kohtade tarwi-
tajad raiooniülemad kohustatud naturaal-
kohustusi kandma, nagu teesid sillutama, 
walla küüditorras käima, külakubjas 
olema jne. 

Wastus. Naturaal-kohustused lasuwad 
maa peäl) sellega on kohustatud neid 

täitma maaomanik. Maarentnik peab 
neid täitma siis, kui see rendi lepingu järele 
tema peale on pandud. Järjelikult peab 
raiooniülem,^ kes politsei koha saanud, 
oma kohustusi täitma rendilepingu järele. 

Nr. 198. Kordnik K. J . Küsimine. On 
olemas politseijaoskond, mis nelja piir-
konda wõi raiooni jagatud. Kui esimese 
piirkonna kordnik komandeeritakse tol-
manda piirkonna kordnikule abiks —üheks 
ehk paariks päewaks —kas on siis eel-
pooltähendatud aja eest kordnikul õigus 
päewaraha saada wõi mitte? 

Wastus. Wälispolitsei ametnikud saa-
waö ametsõitude eest oma ametkonna pii-
rides Wabariigi Walitsuse poolt 2. now. 
1921 a. wastuwõetud määruse järgi tasu 
l„Riigi Teataja" nr. 101 — 1921 a.). Mis 
puutub ametkonna piiridesse, siis on nad 
politseipeawalitsuse ülema päewakäsuga 7. 
septembrist 1921 a. nr. 72 tindlaks mää-, 
ratud, nimelt ei ole politsei ametnikud 
ja teenijad õigustud päewa- ja sõiduraha 
saama, kui nad liiguwad oma piirkonnas 
wõi raioonis, kui ka selle maakonna ehk 
linna politsei ülema piirkonnas, kellele 
nad alluwaö on., 
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822. „G. P." lugeja 1752. Küsimised: 
1. „Riigi Teatajas" nr. 10, lhk. 69 — 

1921 a. awalbatitö määruse põhjal peab 
isikutunnistuse kaotamise puhul kaotaja 
kohalikitle politseiülemale sellest- teatama 
ja wiimane on kohustatud „R. T " ja teiH-
des kohalikkudes ajalehtedes kaotaja kulul 
seda kuulutama. 

Missugune politsei ilmub siin kohalt-
kuks polibfeiks, kas kaowfe koha wõi kao-
taja elukoha järele ja mitmes ajalehes 
kuulutamine wõiks täielik olla? Kui kaua 
aja pärast wõib kaotajale uus tunnistus 
wälja antud saada, ja missugune politsei-
asutus, — kas kaotaja elukoha järele, — 
peab uut tunnistust wälja andma? 

2. Kes on bohustawd isikutunnistuse 
peäle sellekohast märkust tegema, kui tun-
nistuse omanik abiellu astub ehk wiimasel 
lapsed sünniwad? Kas ufukommet toime-
tanud koguduse õpetaja wõi lkohalik polit-
sei? Esimesed praegusel ajal ei taha seda 
teha. 

3. Kas wõiwad lapsed mõlemi abielu-
poolte tunnistuste peal ülesmärgituö olla 
wõi peawad isa oma peäl üksinda olema? 
Ja'kas wõib naispoolel peale abielluastu-
mist, kui tema seeläbi uue perekonnanime 
omab, jääda endine isikutunnistus^ wõi '̂ 
peab uus, wastawa nimeline, wälja antud 
saama? Wiimasel puhul, kuidas tuleb ta-
litada endise tunnistusega? 

4. Kui on isikul, „R. T." nr. 13, lhk. 1 
— 1921 a. — awaldatud määruse põhjal, 
wäljaantud laskeriistaloa aeg täis ja 
omanik awaldab soowi seda uuendada, kas 
peab soowiawaldus jällegi palwekirja näol 
ja 20-margalise tempelmargiga warusta-
tult sisse antama eht muNI teel? Ning 
kas sünnib luba uuendamine nendesamade 
tingimistega, mis tarwilik esimest korda 
luba wäljaandmise juures, nagu teadete 
kogumised jne.? 

Wastused: 1. Kohalikuks tuleb lugeda po-
litfeid, kelle alluwas piirkonnas teatud 
isik, kas ajutiselt ehk alaliselt, elutseb. 
Kuulutamisest „Riigi Teatajas" ja „Eesti 
Politfeilehes" on küllalt. 

Uut isikutunnistust wõib ülalnimetnd 
ajalehtedesse antud kuulutuste kwiitungite 
ettenäitamise puhul wälja anda politsei-
asutus kaotaja elukoha järgi. 

2. Politsei wõib tõendawate 'andmete 
põhjal wastawat märkust teha. 

3. Lapsed wõiwad ainult ühe abielu-
poole, harilikult isa, tunnistuse peal mär-
gitud olla juhtumisel, tui perekond koos 

elab. Kui abielupooled lahus elawad, pea-
wad lapsed selle abielupoole tunnistuse 
peale märgitud saama, kelle juures uad 
elawad. Naispoolele tuleb uus wastawa 
nimeline isikutunnistus wälja anda ehk 
tema endise tunnistuse peale sellekohane 
märkus teha. Uue tunnistuse wäljaanö-
mise puhul tuleb wanale isikutunnistusele 
märkus uue wäljaanömiseft peale teha 
ning kausta panna ja gfutusele, kelle poolt 
see isikutunnistus wäljaantud, sellest tea-
taba. 

4. Laskeriistade lubade uuenduseks sisse-
antawad soowiawalöuseb käiwad margi 
malLfu alla. Kui teatama isiku kohta polit-
seil tarwilised teated olemas, ei ole loo-
mulikult uut teadete kogumist waja. 

Nr. 1040. Lugeja nr. 5201. Küsimine. 
1921 a. 11. Weebruaril sai antud minule 
riigi poolt tarwitada hobune, kus juures 
olin kohustatud üks aasta, hobuse wastu-
wõtmise päewast arwates, teenima enne 
kui tähendatud hobune minu eraomanöu-
seks saaks. Hobune sai 1921 a. jooksul 
minu poolt wäljamakstud. 

Paar nädalat ennem, kui tähendatud 
aasta teenitud sai, suri Hobune ära. Kas 
on hobune tol juhtumisel ikkagi ametniku 

i&manbuä ja jääb tema isiklikuks kahjuks, 
wõi on seal riigi poolt mingisugust tor-
raidust? 

Wastus: Pol. pean», ülema pwk. nr. 38 
— 18. aug. 1920 a. on § 2 awaldatud tingi­
mised wanem-tordniktudele (raiooniülema-
tele) hobuste müümise kohta. Neist tingi-
mistest on näha, et hobuse müümise mo-
mendist arwates tuleb ostjat hobuse oma-
nikuks lugeda, kus juures temale hobuse 
ostuhinna tasumise suhtes kergendusi on 
tehtud ja teisest küljest kohustus peale pan­
dud hobust oma järeltulejale e d a s i -
m ü ü m a , kui ta hobuse ostmise momen-
dist arwates warem kui ühe aasta pärast 
teenistusest lahkub. Järjelikult jääb ka 
saadud kahju raiooniülema enese, kui ho-
bu se omaniku, kanda. 

Õ i e n d u s . 
Politfeilehes 3. juunist, nr. 25, lhk. 429, 

on tellija nr. 905 küsimuse wastuses piin-
lik wiga juhtunud asutuse poolt, kes po-
litseilehe juriidil isi küsimusi lahendab. Ni­
melt on wastuses öeldud, et käesolewal 
aastal wõiöakfe ametipuhkust anda neile, 
kes wahetpidamata riigiteenistuses olnud 
wähemalt üks aasta, — üks kuu ja neile, 
kes wahetpidamata riigiteenistuses olnud 
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wähemalt luus kuud, — kaks näöatat". 
Wastaw Wabariigi' Walitsuse otsus 24. 
märtsist f. a. annab aga ametipuhkuse ku-
simuses 'järgmised juhtnöörid: 

„Teataöa ministeeriumitele juhtnööriks, 
et riigiteenijatele wõib käesolewa aasta 
jooksul Vuhkust anda, juhtumisil, kus sea-
öus seda teisiti ei korralda, neile kes wa-
hetpidamata riigiteenistuses olnud: 1 ) w a -

h e m a l t a a s t a — k u n i 2 n ä d a l a n i 
ja 2) w ä h e m a l t 2 a a s t a t — k u n i 1 
k u n n i , tingimisega, et asutuste jookfcw 
töö selle all ei kannataks. 

Iga üksiku asutuse teenijate kohta puh-
kuse aja ja järjekorra kindlaksmääramine 
jääb nende asutuste juhatuste hooleks." 

T o i m e t u s . 

ametlik 082. 
Siseministri päewaläsuga: 

W a b a s t u d : AdmAlistratiiw as/j. Poawalitsuse 
ielvestääx Fernande P l e s s 'i, .tema omal palwel, 15. 
juunist f. ,a. arwates. 

ü m b e r n i m e t u d : Administratnw <tsj. peawa-

litsuse usuasjade of «Joiuta asjachalja Aleksis L <o n f o < 
m i t ' i sama peawalitsuse selretääri kohuste tüiitjalls 
15. juunist s. a. arwates. Administratiiw asj. pea-
waltffuse linnitus-osalonna kantselei ametnik Agathe 
P i t n e r ' i samu osakonna asjaajajaks, arwucheg 1. 
aprillist f. a. 

W e s t e n ii rk. 
Detektiiw X-kiirtega. 

A r t h u r Reewi jutustus. 
(3. järg.) 

Meie olime ammu sõpruses kohtu arstM, boltox 
Lesley'ga, ja ikaunis sagedasti töötasime temaga 
üheskoos. Blighti leidsime tema juures juba eest. 

— Kas saite mbdagi teäda? — tusis meilt 
Blight. 

— Esialgu on weel raske ütelda, — wastas 
Craigh ja wõttis seda üitskdes tõmmuta pudelikese 
killud wälja. 

Va pesi nu>d hoolltkult puhtaks, et pubelis olnud 
aine jätised, mis kildude külge oli!d jäänud, wees 
üles sulakstd. 

— On Teil siin loomi katsete jaoks? — küsis ta 
H<esley'lt. 

Kohtuarst nvkuws peaga. 
— Kanapojad? — jätkas Craigh Msimist. 
— Leghorni tulli, — tlostis Lesley. 
— Anidke ta mulle, — palus Craigh. 
Kennedy pritsis rut tu , mcutuVe sellest wedeMust, 

mis kildude pesemisest oli sau>dud, walge leghornile 
naha alla ja lasi siis kule lahti. 

Lind taganes nurika ja hakkas oma segamist aetud 
sulgi ikohendama. 

— Waadake, — ütles Kennedy mõne minuti järel, 
tui meie teised juba leghorni olime unustanud. 

Tema helepunane hari oli walgeaks lüinud; weel 
mõne silmapilgu järel läks ta tumesiniseks; muidu 
ei olnud ikukk millesgi kannatanud. 

— Mis see on? — 'küsisin ma imestlusega 
Craigh'ilt. 

— Ergotiin, — wastus ta. — Wähemasti on see 
tema mõju näitaja. 

— Ergotiin, — kordas doktor Lesley ja ulatas 

raamatu seinariiulilt. Pärast mõne lchekülje läbi-
lehitsemist luges ta: 

„Weel ei ole ergotiini lahutamiise juhtumisi koha 
orgaanide kudede Wljest olnud. Wõib katset teha 
Dragendorfi süsteemi järgi, luid tcugajärg lahtlano". 

— Igatahes Dragendorfil ei õnnestanud, — tä­
hendas Dr. Blight. 

Lesley wedas sõrmedega weel tahe-,Iolmo raa« 
ma,tu selga mööda ja walis wiimaks ühe nendest 
wälja. 

„On wõimata ergotiini teha kudede küljest lahu-
tada,, et tema juuresobelkut kindlaas teha" — lu« 
ges ta. 

— Täitsa wõimata, — kinnitas kiirelt Dr. 
Blight. 

Ma tosin pilgu ühe arsti pealt teise peale käia. 
Kas tõesti wiimaaks olli lei>tud kardetaw ja „kinni-
püüdmata" lchwt? 

Kennedy waikis. 
— Wist lubate Teie mulle lahkunu keha sisemis-

test orgaanidest mõnda jätkest wõtta? — küsis wii­
maks CraM Dr. Losley'tt. 

— Olge hea, — ütles kohtuarst. 
Meie läksime HUja koju; järgmisel hommikul aga 

tõusis Craigh ammu enne mind üles ja ma leidsin 
teda, nagu arwasin, laboratooriumist. 

Wäga hilja, peale «kePpäewa, 'lõpetas Craigh asja, 
mis ta oli ettewõtnud, mõistatuse seletust lugemata 
arwu ,torulkeste, kolbede, reattiiwioe, sulatiste ja 
muude abinõude waral otsides. 

— Mu lähen Iacquot' juure, — ütles ta kulu-
nud, wedelMude plekke täis 'kuube seljast heites ja 
wiWkamaid riideid selga pannes. 

Mia ilälsin temaga. 
Iacquot' pood asus Bondi tänawal; Iacquot ise 
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i>ii ?2t)n wäikest kaswu prairtslcme, häKti lonsenoee» 
runud ja laitmatalt riides. 

— Ma olen mr. Moorhoufe'i, tuntud Ameerika 
kaewanduste omaniku ja haruldaste asjade armas» 
taja agent — ütles Kennedy, tui meie lauplusZe 
sisse astusime. — Teie lubade mulle waadata? 

— Muidugi, o%e nii lahke, monsieur, — ütles 
kaupleja laulma häälega magusalt. — Mis huwitab 

1 Tei« patrooni kõige rohkem? Pildid? Mööbel? 
Wõi... 

— Peaaegu kõik, mis haruldane ja ilus on, — 
ütles Craigh, Iacquot'ile silma waadates, ning lisas 
juure, — ja ta ei hooli rahast, kui aga asjad te-" 
male meeldiwad. Minule on aga üts asjaolu 
wäga, üliwäga tähtis. 

Iacquot^ tõstis Craigh'i peale uuriwa pilgu. 
— Hinnaalandus, — rääkis Kennedy tähendus» 

rikkalt edasi; — Teie mõistame; ma räägin wahe-
talituse protsendist. Asja hind ei tähenda palju; 
sedasama ei ütle ma mitte oma lasuosa tohtü. 
Mõistate? ^ 

— Täiesti, — lausus prantslane naeratusega. — 
Seda me juba korraldame. 

Umbes tund aega luusisime meie mööda pikki 
,küljetiiwa,de ladusid edasi ja tagasi; waimustasime 

- kard „bulli" lauakeste, tord „jacob'i" laua üle; 
tegime pooleldi ostutaupa mitmesuguste asjade 
peale, pärisime teateid selle, teise ja kolmanda 
ckohta. 

Mitte rahuldatud /kõigest sellest, mis nii ijuära» 
lawalt kaupluse eesosas oli wäljapandud, astus 
Kennedy waheseina taha warem, tui Iacquot teda 
sai peatada, ning pööras pildi, mis näoga seina 
poole oli, ümber. Ma kohtusin. Craigh'i läte 
wahel oli Watteau „Pidu". 

— Tore, — lausus Kennedy hästi järelaimatud 
waimustusega, just sel minutil, kui Iacquot meie 
juure astus. 

— Ah, monsieur, — ütles kaupleja, — see on 
ju ainult koopia ja mitte müügi jaoks. 

K u u l u 
Tunnustakse tnakswusetaks kaduma­
läinud isikutunnistused järgmiste 

nimede peäle: 
K u n i n g a s , Anna Hendriku t., w. a. 

Tõstamaa wallawal. 
J a k o w l e w , Jakob Jakobi p., w. a. 

Tallinna l. pol. 1. jsk. 1921 a., nr. 13311. 
J ü r g e n s o n , Georg Aleksandri p., w. 

Pärnu l. pol. jsk. 28. 2. 1920 a., 
nr. 10031. 

H ö ö w e l , Kai Mardi t., w. a. Rääma 
wallaw. 15. 12. 1919 a., nr. 2. 

— Mulle näib, minu sõbral, mx. Faberil, sm ta 
koopia, — tähendas Craigh. — 

— Miss Flemingi pintslist? — küsis nähtawasti 
sügawasti huwitatud Iacquot. 

Kennedy kehitas õlasid. 
— Teie lubate mulle üleswõtteid tehn mõninga­

test haruldastest, et neid näidata mr. Moor» 
house'Ue? — küsis mõne minuti pärast Craigh. — 
Ma näen kaunis palju asju mis teda wõiksid 
huwitada. 

— Muidugi, — wastas Iacquot'. Siis, tungiwalt 
Kennedy õtsa waadates, lisas ta madalama häälega 
juure: — Aga mr. Moorhouse'» wõib.. . hm. . . 
huwitada wahest see pi l t . . . Watteau „Pidu"? 

Mu süda jäi üheks silmapilguks seisma. Kus meie 
päris tõesti õige jälje peale sattusime? 

Iacquot kummardas Kennedy poole ja lisas 
juure: 

— Mikspärast algupära pähe mitte müüa selle, 
waid teise koopia, natuke lihtsama? Mis? 

Ma mõistsin. Kennedy andis ennast kelmi eest 
wälja ja temaga taheti kelmi kombel kaupa teha. 

— Müüa järeltehtud Watteau? — küsis ta, nagu 
oleks ta ettepanekust waimustatud. 

Iacquot' noku tas peaga. 
— Mikspärast mitte? Mõtelge, monsieur; paljud 

Rubens'id, van«Halsid, Rembrandt'id ilutsewad se!« 
lel maal ja samal ajal ka wäljamaal. — Iacquot 
naeratas. — Kas Teie tõesti sellest tänagi luul-
nud ei ole? 

Kennedy näis tema ettepaneku üle järelmõtle-
wat. 

— Ma waatan, — ütles ta wiimaks, kui hal-
kasime ära minema, — ja annan Teile oma otiu-
sest siis teäda, kui tulen üleswõtteid oma patrooni 
jaoks tegema. (Järgneb) 

Wäljaandja: Toimetusksmmisjon. 
Wastutaw toimetaja: K. Reinberg. 

t u 8 e d. 
W a in b er g, Karl Gustawi p., w. a. 

Rääma wallaw. 18. 12. 1919 a., nr 119. 
T ö l p , Herta Juhani t., w. a. Pärnu l. 

pol. jaost. 1. 12. 1919 a., nr. 1552. 
M i t t , Juhan Juhani p., w. a. Pärnu 

l. pol. jsk. 11. 5. 1920 a., nr. 11006. 
P o o l a k , Geord Marie p., w. a. Pärnu 

l. pol. ülema p. 1920 a., nr. 11194. 
K a u s s , Leena Mardi t., w. a. Pärnu 

l. pol. ülema p. 1920 a. 
S t a f e n a u , Alide Hansu t., w. a. Mõi-

saku la alewiwal. 1920 a. 
T a m m , Eduard Gustawi p., w. a. 
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Kalmi pallaw. 1921 a. juulikuul, 
nr. 1625. 

K u u s k , Johan Johani P., w. a. Järwe 
wallawi 

K o o l , Amilda Johani t. 
K i k õ h f e r , Magnus Johani ep., w. a. 

Mäetaguse wallaw. 
R e i km a u n , Marta Otto t., w. a. 

Tartu l. pot. 1. jsk. 13. 12. 1919 a., 
nr. 4698. (2630) 

P e t e r s o n , Mart Karl i p., w. a. Tartu 
l. pot. 1. jsk. 20. 12. 1919 a., nr. 5904. 

(2630) 
N a u m o w , Boris Aleksandri p., w. a. 

Tartu linna pot. 1. jsk. 21. 4. 1920 a., 
nr. 8380. (2630) 

K e i s s , Aleksander Peetri p., w. a.Tartu 
l. pot. 1. jsk. 25. 11. 1919 a. nr. 1004. 

(2630) 
H o h t , Gertrud Rudolfi t., m. a. Tartu 

l. vol 1. jsk. 1. 12. 1919 a. nr. 1558. 
(2630) 

Ki i m a n n , Nadefchda Aleksei t., w. a. 
Tartu l. pol. 1. jsk. 11. 12. 1919 a. nr. 
4125. (2630) 

K u u s e , Hella Johani t., w. a. Tartu l. 
pol. 1. jsk. 10. 12. 1919 a. nr. 3577. 

(2630) 
K u k l i , Kristjan Peetri p., w. a. Tar tu 

l. pol. 1. jsk. 15. 12. 1919 a. nr. 4914. 
(2630) 

B r a n d t , Marie Johani t., w. a. Tar tu 
l. pol. 1. jsk. 8. 5. 1921 a. nr. 10313. 

(2630) 
K a s k , Helmi Joosepi t., w. a. Tar tu 

l. pol. 1. jsk. 20. 2. 1920 a. nr. 7688. 
(2630) 

R e i m a n n , Dawet Johani p., w. a. 
Tartu l. pol. 1. jsk. 16. 12. 1919 a. 
nr. 4960. (2630) 

S a n g a s t , Pauline Jakobi t., w. a. 
Tartu l. pol. 1. jsk. 11. 12. 1919 a. 
nr. 3692. (2630) 

S c h m i d t , Salme Georgi t., w. a. Tar tu 
l. pol. 1. jsk. 12. 12. 1919 a. nr. 4415. 

(2630) 
U n t , Elmar J ü r i p., w. a. Tartu l. pol. 

1. jsk. 24. 12. 1920 a. nr. 10106. (2630) 
S i i m , Ju l ianna Jaan i t., w. a. Tar tu 

l. pol. 1. jsk. 4. 12. 1919 a. nr. 2254. 
(2630) 

I e r u s k , Gustaw Ewaldi p. w. a. 
Tartu l. pol. 1. jsk. 25. 6. 1920 a. nr. 
8950. * (2630) 

A r e n , Hendrik Augusti p., w. a. Tar tu 
l. pol. 1. jsk. 13. 12. 1919 a. nr. 4466. 

(2630) 

S o s s i , Anna Martini t., w. a. Tar tu 
l. pol. 1. jsk. 11. 12. 1919 a. nr. 4121. 

(2630) 
H e l l a t , Lembit J aan i p., w. a. Keeni 

wallaw. 28. 12. 1920 a. nr. 382. (2630) 
R o o s e , Sinaida Toomase t., w. a. 

Ropka wallaw. 15. 2. 1920 a. nr. 675. 
(2630) 

P l i n t , August J aan i p., w. a. Walga 
l. pol. ülema poolt 30. 1. 1920 a. nr. 
6407. (2630) 

W e i d e , Anna Hendriku t., w. a. Tar tu 
l. pol. 3. jsk. 5. 12. 1919 a. nr. 2643. 

(2630) 
V o l m e r , J a a n Gustawi p., w. a. 

Pärnu l. pol. ülema poolt 7. 10. 1920 a. 
nr . 12295. (2630) 

P e e t f o n , Elmar Gustawi p., w. a. 
Tartu l. pol. 3. jsk. 12. 12. 1919 a. nr. 
4069. * (2630) 

j A.^S. R E N O M M E E 
1 T a l l i n n , S . l v o m p a i n i t. 4 O . 

j 7535 

Oksjoni kuulutus. 
1922 2. juuli kuu 8. päewal s. a. kell 

10 hõrn. saab Peningi waliani, juures Jüri 
Kure liikuw warandus—3 lammast, hinnatud 
a 400 mk. oksjoni teel ära müüdud. Enam­
pakkumine algab nimetud ninnast. 

Oksjoni põhjus: Jüri Kure 1920 aasta 
normiwilja waheraha 1200 marga mitte 
maksmise pärast. 

Anijal, 21. juunil 1922 JVs 2178. 
Raasiku politsei 

8034 jaoskonnaülem T o b i a s . 

Teadaanne 
5. juulil 1922 a. kell 10 hommikul saab Kaarma-

Suures wallas. Muratsis kod Aleksander Tomberg! 
juures mitmesugune liikuw warandus, mis koos sei­
sab koduloomadest ja majapidamise asjadest, oks oni 
viisil, enampakkumise teel äramüüdud Peeter Wattel'i 
nõudmise tasumiseks 15 722 marga wäärtuses. 

Müügile tulewaid asju wõib näha oksjoni kohal 
pool tundi enne müümist. 

Kuresaares, 17. juunil 1922 a. 56 5676. 
Saaremaakonna Politsei Ülema eest: 

Wäl i . 
5108 Sekretäär: (allkiri). 
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Esimene auhind Tallinnas 1921. a. Hõbeauraha Pariisi ilmanäitusel 1900 a. % 

Keemiatehas 
i Dr. chem. A. Stange 

Tallinn, Telliskiwi tän. 3. Kontor: Rataskaewu tän. 6, telefon 10-97. 
i. 

Dekstriin, walge ja kollane. 
Taimeliim, tünnides ja tuubedes, pa­

beri, klaasi, pleki jne. peale kleepi­
miseks ja gummeerimiseks. 

Naha-apretuur, must ja pruun, jala­
nõude ja muu igasuguste peene-, 
mate nahkasjade jaoks. 

Nahamääre „Degras". 
Kirjalakk, pulkades ja tahwlites. 
Tubaka-ekstrakt, taimedele kahjulik­

kude putukate häwitamiseks. 
Kristall-seep, lille-sep, karbool-seep, 

täiesti läbipaistwad. 

Karbool-törwaseep. 
Wedel seep „Orto", õrnade riiete pe­

semiseks. 
Seebipulber „BIankit", täiesti kahjuta 

pesule. 
„Citrovanillin Kola", pea- ja närwide-

walu wastu. 
Linnas-Eucaliptol-Mentol kompwe-

kid, köha wastu. 
Linnas-ekstrakt sisaldab diastaase ja 

vitamiine. 
Puuwilja, marja, likööri ja limo­

naadi essentsid. 

v 7536 N õ u d k e *n i i \naKIr i . 

mää F 
fmmmmmmmrmi^mtmmfmmrm 

Jalanõude äri 

S. Karja tän. 2, Tallinn. 

Suur wäljawalik häid 
Ameerika, Soome ja 
kohalikke kingi ja 
:: :: saapaid. :: :: 

Mõõdukad hinnad. 
^ 7532 

iSktmäkääštäšäšätääMätMähi 

Phänomobif 
ei ole mänguriist, waid 4-tsil., 
4-taktiline 12 P. S. mootor 
B O S C HI magneet-süütajaga. 

Majandusliselt kõige tulusani ja 
ajakohaste mõnusustega sisseseatud 

moodne sõiduriist, 
mis ainuüksi wastab kõigile sõidu­
riista nõuetele, nagu: hõlbus juhti­
mine, kindel käik, elegantsus jne. 

Phänomobil 
on kõige kohasem sõidu jaoks 
kui ka weo- ja haige wankriks. 
Lähemaid teateid annab esitaja 

A.-S. „Derkahag" 
Suur Brookusmägi 16, krt. 3. 

7531 
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F. 'Jxiutfori 
DWfentampft tA, tzL 1841, Tallinnat 

@oome auru refjepetfu garnituurid 

> > 
Jžuffervo < ( 

ja muud põtfutöörii&tab 7530 

m muu 

E s i m e n e E e s t i m a a . 
M e h a a n i l i n e 
S a a p a w a b r i k 

Tallinnas, 
Suurel Tartu maanteel nr. 61-c. 

Telegrammi adress: 
„Estoking«—Tallinn. 
Kõnetraat nr. 13-06, 

walmistab suuremal määral, wõrdle-
mata headuses, wõistlemata odawate 
hindadega igatseltsi meeste, naiste 

ning laste 

Wabriku juures o l e w a s t 1 a d u s t 
m ü ü a k s e suuremal arwul juht- ja 
kroomnahast meesterahwa nöörsaa-
paid, niisama ka sandaale mitme­

suguses suuruses. 
Üksikute paaride wiisi on saapad 
müügil paremates saapakauplustes 
ja tarwitajate-ühisustes, niihästi pea­

linnas kui ka prowintsis. 
6280 

mmrmm*mm m 

T Ä H E L E P A N N A 
K AUPM EESTELE! 

2 K õ i g e k a s u l i k u m pudu* 
ž Ja m o o d i k a u b a s isseostu­
lt koh t o n 

* S U U R - K A R J A t l 5 
TALLINNAS 

k u s h i n n a d w õ r d l e m a i a 
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<3. SCHEEL & Ko. 
TALLINNAS. 

RSÜT/YTÜD 1884. h. 

O 
Toimetab kõiksugu pangaärilisi 
:: transaktsioone. :: 

imma® 

6634 

E. X. K.. 
EESTI TARWITAME KESKÜHISUS 

T a l l i n n e k S , W i r u w ä r a w a p u i e s t e e n r . 1 3 . 

Üleriikline ühistegeliste ettewõtete suurkaubandusline keskkoht. 
Liikmeid 250 ühisust, 100.000 liikme ja üle 300.000 tarwitajaga. 

k Muretses J«a. müüs kaupe: 
1917.a Rbl. 
1918.a Emk. 
1919.a. . .; 
1920.a „ 
1921.a. . . . . . . . . 

1.862.0 0.— 
4.269.000.— 
38.418.000.— 
210.971.000.— 
850.000.000.— 

Uusi liikmeid wõetakse wastu ja antakse nõu uute ühisuste asutamiseks. 
6632 

Tailiana Eastl Kirjaitusa-Ühlauaa trükikoda, Pikk täaaw nr, 7 1 I 
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